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S T E M S  ·  K O MM E R Z I E L L E  K Ü H L S Y S T E M E  ·  С И С Т Е М Ы  Т О Р Г О В О Г О  Х О Л О Д И Л Ь Н О Г О  О Б О Р У Д О В А Н И

C H A R A C T E R I S T I C S  -  M E R K M A L E  -  Х А Р А К Т Е Р И С Т И К И

module length (mm)
Modullänge (mm)
длина модулей (mm)

1250

1875

2500

3125

3750

corners 
Winkel
Углы

90° E

90° I

45° E

45° I

maximum display area (m2/m)
Austellungsnutz-fl äche (m2/m)
площадь (m2/m)

 0,9

load capacity volume (dm3/m)
Ladevolumen (dm3/m)
объём загрузки (dm3/m)

180

climate performance with reference to European 
Regulation UNI EN ISO 23953-2*
Klimaleistung mit Bezug auf  die Europäische 
Norm UNI EN ISO 23953-2*

Климатические эксплуатационные 

характеристики, согласно Европейской 

норме UNI EN ISO 23953-2*

3M2 
3M1

* class 3 +25°C, 60% Relative Humidity
Klasse 3 +25°C und 60% Relative Luftfeuchtigkeit / класс 3 +25°C и относительная влажность 60% 
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The highest level of industrial design (Pininfarina) 
applied to a program complete with an assisted 
service display case for even large scale retail 
stores.  Support structure in die-cast aluminum, 
ultra-panoramic round corners, lower casing for 
gathering and masking tubes, resulting in 
maximum functionality and aesthetic appeal when 
installed. Available in a series of standard 
international sizes and temperatures for 
addressing all the needs of an assisted service 
display case. Höchster Ausdruck von Industriedesign (Pininfarina), 

angewandt auf  einem kompletten Programm von 
Bedientheken auch für großfl ächige Geschäfte. 
Tragende Struktur aus Aluminiumspritzguss, sphärische 
ultrapanoramische Winkel, unteres Gehäuse für die 
Kanalisierung, die Leitungen und für ein optimales 
ästhetisches Ergebnis bei der Installation. Erhältlich in 
einer Serie von internationalen Standardmaßen- und 
Temperaturen, um jeden Bedarf  einer Kühltheke 
abzudecken.

Эта модель, представляющая собой максимальное 

выражение промышленного дизайна («Pininfarina») 

в сочетании с полной программой по 

обслуживанию покупателей с прилавка, может 

использоваться в магазинах даже больших 

площадей. Несущая структура, выполненная из 

отлитого под давлением алюминия, 

ультрапанорамные шаровидные углы, нижний 

картер используются, чтобы направлять и прятать 

трубопроводы, а также для получения 

максимальной функциональности и красивого 

внешнего вида при установке. Эта модель имеется 

в наличии с разными международными 

стандартными размерами и с температурами для 

того, чтобы соответствовать всем требованиям, 

которые предъявляются к прилавкам для 

обслуживания покупателей. 

EN

technical data T E C H N I S C H E  D A T E N
 Т Е Х Н И Ч Е С К И Е  Д А Н Н Ы Е
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MEAT - DEL ICATESSEN - BREAD 
Fleisch - Gastronomie - Brot / Мясные продукты - Кондитерские изделия - Хлеб

module length (mm)
Modullänge (mm)

длина модулей  (mm)

n° of glasses 
Anz. der Glasfenster

кол-во стекол

• m2 ¤ dm3

1250 1 1,13 226

1875 2 1,69 338

2500 2 2,25 450

3125 3 2,83 565

3750 3 3,38 676

corners / Winkel / Углы

135° E 1 0,5 100

135°I 1 0,93 186

90° E 2 1,06 212

90° I 2 1,85 370

• display surface area / Ausstellungsfl äche / выставочная поверхность

¤ load capacity volume / Ladevolumen / объём загрузки

technical data not related to snack bar
technische Daten der Snackbar
технические данные, которые не относятся к закусочной
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* self-service model only for meat and gastronomy
Selfservice-Version nur für Fleisch und Gastronomie / вариант самообслуживания только для мяса и кулинарии

technical data T E C H N I S C H E  D A T E N
 Т Е Х Н И Ч Е С К И Е  Д А Н Н Ы Е
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PASTRIES  / Gebäckwaren / Закусочная

module length (mm)
Modullänge (mm)

длина модулей  (mm)

n° of glasses 
Anz. der Glasfenster

кол-во стекол

• m2 ¤ dm3

1250 1 1,7 170

2500 2 3,4 340

3750 3 5,1 510

• display surface area / Ausstellungsfl äche / выставочная поверхность

¤ load capacity volume / Ladevolumen / объём загрузки

FISH  / Fisch / Рыба

module length (mm)
Modullänge (mm)

длина модулей  (mm)

n° of glasses 
Anz. der Glasfenster

кол-во стекол

• m2 ¤ dm3

1250 1 0,97 194

2500 2 1,97 394

3750 3 2,96 594

• display surface area / Ausstellungsfl äche / выставочная поверхность

¤ load capacity volume / Ladevolumen / объём загрузки
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The harmonious lines of the 
Pininfarina design enhance 
counters with unique layouts and 
functions.

Die harmonischen Linien des 
Designs Pininfarina vereinen sich 
mit einer Verkauftheke, dessen 
Modularität und Funktionalität 
einzigartig sind.

Гармоничные линии дизайна 

Pininfarina сопровождают 

прилавок с единственной в 

своём роде системой 

модульного исполнения и 

функциональностью. 
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COMMERCIAL REFRIGERATION SYSTEMS · KOMMERZIELLE KÜHLSYSTEME · СИСТЕМЫ ТОРГОВОГО ХОЛОДИЛЬНОГО ОБОРУДОВАНИЯ

SERVE OVER COUNTERS L INE

SERIE TRADIT IONELLE KÜHLTHEKEN · SERIE TRADIT IONELLE KÜHLTHEKEN · ЛИНИЯ ТРАДИЦИОННЫХ ПРИЛАВКОВЛИНИЯ ТРАДИЦИОННЫХ ПРИЛАВКОВ

synus

alpha project - mythos

sigma

krea

firenze - pisa - lucca

roma

· SERIE TRADITIONELLE KÜHLTHEKEN · ЛИНИЯ ТРАДИЦИОННЫХ ПРИЛАВКОВ


